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Foreign Exchange Contract Application Form

SHLEHFiER

Borang Permohonan Kontrak Perdagangan Pertukaran Mata Wang Asing

Applicant’s name / % i%# A/ Nama pemohon:

Phone / #.3% [ Telefon:

Applicant’'s address / ¥ # Aseik /| Alamat pemohon:

Foreign Exchange Contract Details / #~C 4 £3% 1 / Butiran Kontrak Perdagangan Pertukaran Mata Wang Asing

Bank Buy Currency & Amount:
BATRANR T & 25

Mata Wang & Jumlah yang Dibeli oleh
Bank:

Bank Sell Currency & Amount:
BATERE N T & &5

Mata Wang & Jumlah yang Dijual
oleh Bank:

Exchange Rate:
L&
Kadar Pertukaran:

Transaction Date /3 % B #7 / Tarikh

Transaksi

Settlement Date / 255 H 1 / Tarikh Penyelesaian:

Account Instruction / Ik 7 354> / Arahan Akaun:

Sila debitkan Akaun CCBM kami

[ ] Please debit our CCBM Account /4#%ie. (d=2k) T 7/

A/C No. / %%/ No. Akaun:

Sila kreditkan Akaun CCBM kami

[] Please credit our CCBM account / 532 Clk) k7 /

A/C No. / %% / No. Akaun:

I/We declare that this application is complied with the rules and regulations of the country where the transaction of the
trade and relative forex contract is made and shall agree to bear all the losses incurred by China Construction Bank
(Malaysia) Berhad (“CCBM”) due to unavailability of funds to settle the transaction on settlement date.

BIEAVE B A FSNC AR FR G SERYGT S XINCE AN E FH]. B TERELFELH KM MR
THRITHK, RIANMBE ERIE2— T,

Saya/Kami mengisytiharkan bahawa permohonan ini mematuhi kaedah-kaedah dan peraturan-peraturan negara di
mana transaksi perdagangan dan kontrak perdagangan pertukaran mata wang asing berkenaan dilaksanakan dan
bersetuju untuk menanggung semua kerugian yang ditanggung oleh China Construction Bank (Malaysia) Berhad
dana untuk menyelesaikan transaksi pada tarikh penyelesaian.

("CCBM") atas sebab ketiadaan

Customer(s) Signature / & P £ % | Tandatangan Pelanggan :

Date / H # / Tarikh :
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Terms and Conditions Governing the Application for Trade Settlement Services Foreign Exchange Contract
PHER HLEHLRF LA ALK R MmN
Terma dan Syarat yang Mentadbir Permohonan Perkhidmatan Penyelesaian Perdagangan Kontrak
Perdagangan Pertukaran Asing

The application for Foreign Exchange Contract (the “Application”) made by the above signed applicant (“Applicant”) is
made subject to the following terms and conditions:
LR EFFigA AT RAFIFA" REGINCER FIF QAT AR TIF) AT XA 62 R

Permohonan untuk Kontrak Pertukaran Asing ("Permohonan") dikemukakan oleh pemohon yang telah ditandatangani
di atas ("Pemohon") adalah tertakluk kepada terma dan syarat berikut:

1. China Construction Bank (Malaysia) Berhad (“Bank”) may appoint any correspondent, agent or third party (“Agent”)
to effect the transaction. The Bank shall not be liable for any acts or defaults of the Agent.
ATTINREMMREA, REAXRFE=F (“REH") A#TH FMTAFRIEAGEATH A KT K RARIAEAT
i,

China Construction Bank (Malaysia) Berhad ("Bank") boleh melantik koresponden, ejen atau pihak ketiga ("Ejen")
untuk melaksanakan transaksi. Bank tidak akan bertanggungjawab ke atas mana-mana tindakan atau keingkaran
Ejen.

2. Unless settlement of payment in a different currency is allowed in the recipient country, payment shall be made in
the currency of the recipient country where the Transaction is made payable. The exchange rate for payment in
the currency of the recipient country shall be set by the Bank.

M ARAC R B A AR R AT PAT R, TR A AT R S A B B AT, OGERE T LA SRIC R B d A AT
R

Melainkan penyelesaian bayaran dalam mata wang berbeza diizinkan di negara penerima, pembayaran hendaklah
dibuat dalam mata wang negara penerima di mana Transaksi dilaksanakan. Kadar pertukaran untuk pembayaran
dalam mata wang negara penerima hendaklah ditetapkan oleh Bank.

3. The Transaction is subject to the rules, regulations or market practices of the country of payment. The Bank and/or
its Agent shall not be liable for any loss or delay caused by any such rules, regulations or market practices.
R HMEFAHBGAR, FARTIHRB st TR EAR], FRRTHEP &R EGEATRK RILER, KiFhe
13 FERIEATRIAEAT T4
Transaksi tersebut adalah tertakluk kepada kaedah-kaedah, peraturan-peraturan atau amalan pasaran negara
pembayaran tersebut. Bank dan/atau Ejennya tidak akan bertanggungjawab ke atas apa-apa kerugian atau
kelewatan disebabkan oleh kaedah-kaedah, peraturan-pertaruan atau amalan pasaran tersebut.

4. Neither the Bank nor its Agent shall be liable for any loss or damage whatsoever due to
S F AT R B ERGETRRRRE, AMTAEREH TR
Bank dan Ejennya tidak akan bertanggungjawab ke atas apa-apa kerugian atau kerosakan yang disebabkan oleh

(&) any erroneous or incomplete information of the Applicant
¥ iF AT R R T 013 &
apa-apa maklumat yang salah atau tidak lengkap daripada Pemohon

(b) unavailability of funds
TETE,
dana tidak mencukupi

(c) delays or faults of any kind in the Transaction; in any messages or instructions by mail; facsimile; telegraph
or cable
X5 P AT = A EATER BT R @ oRAF, A% S W IRAT K A AEAT I & R,
kelewatan atau kesalahan dalam Transaksi; apa-apa mesej atau arahan melalui pos; faks; telegraf atau kabel

(d) delay, error or failure to locate or identify the payment beneficiary
R, IR R AR B RIRAUT R T A
kelewatan, kesilapan atau kegagalan untuk mencari atau mengenal pasti benefisiari pembayaran
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(e) refusal or inability of the Agent to effect payment by reason of any law, rules, regulations, act or decree of
any government; or
RIZA BT BURF 09 R4, M, AFEREASMABL R T EMAHK, R
penolakan atau ketidakmampuan Ejen untuk melakukan pembayaran disebabkan oleh apa-apa undang-
undang, kaedah-kaedah, peraturan-peraturan, tindakan atau perintah mana-mana kerajaan; atau

(f) any other cause or reason whatsoever beyond the Bank’s and/or its Agent’s control.
RATFal A AR H L k= H TR A,
apa-apa sebab atau alasan lain di luar kawalan Bank dan/atau Ejennya.

5. The Applicant consents to the Bank, its officials, employees, and Agents disclosing any information regarding the
Applicant’s particulars, the Application, the subject matter thereof and the Applicant’s accounts and affairs as the
Bank shall deem appropriate for the purpose of any investigation relating to the Application made herein and any
transaction connected herewith.
BATRAEATHEATHEBMRGETAS AR LA XRGEMLHG B, PHEARERT, FEAR, ERf
RETIER %P FAGF@E L, AR IFANIK P Fo F 5 9401 Lo
Pemohon bersetuju bahawa Bank, pegawai, pekerja, dan Ejennya mendedahkan apa-apa maklumat mengenai
butiran Pemohon, Permohonan tersebut, isi kandungannya dan akaun dan urusan Pemohon sebagaimana Bank
anggap wajar bagi tujuan penyiasatan berkaitan dengan Permohonan ini dan apa-apa transaksi yang berkaitan
dengannya.

6. The Bank reserves the right to reject the Application without having to furnish any reason for doing so.
ATHRG LR FORA, AAFREEATIES,
Bank berhak untuk menolak Permohonan tersebut tanpa memberikan sebab ia buat sedemikian.

7. These Terms and Conditions are subject to the laws of Malaysia and the Applicant submits to the non-exclusive
jurisdiction of the Courts of Malaysia.
XEEHRR N L LR B REEGLYR, FIFHFATRMAD R G LRI IEHE M E 2
Terma dan Syarat ini adalah tertakluk kepada undang-undang Malaysia dan Pemohon terikat kepada bidang
kuasa tidak eksklusif Mahkamah-Mahkamah Malaysia.

8. Pursuant to the FE Notices issued by Bank Negara Malaysia, please provide copies of documentary evidence
supporting this transaction to the Bank.
ARFE DR\ I RBAT KB 6 UMNORHBA) |, FEQIZBATRE L HA XL HWIERA A
Mengikut Notis FE yang dikeluarkan oleh Bank Negara Malaysia, sila berikan salinan bukti dokumen yang
menyokong transaksi ini kepada Bank.

9. In the event of any inconsistency, conflict, ambiguity or discrepancy between the English text or any other version
of this Terms and Conditions, the English version shall prevail.
do R AR SR AN 69 L LR BT AR A Z 0] B AT R —8, R, HMARTFZL, MAEIREA K,
Sekiranya terdapat ketidakselarasan, konflik, kesamaran atau percanggahan antara teks Bahasa Inggeris atau
versi lain bagi Terma dan Syarat ini, versi Bahasa Inggeris akan mengatasi versi bahasa yang lain.
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